
FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS - 280
ACKLEY IMPROVED FULL LENGTH BENCH REST DIE SET

Forster Bench Rest Reloading Dies are of excellent quality and provide the
reloader with the ability to produce concentric rounds time and time again.
Each die is manufactured from the finest quality steel carefully machined to
very tight tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-
treating process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies
feature their Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of
the split ring instead of tightening a screw directly into the threads of the die.
A full length two die set is the die set beginning reloaders should start with,
and the die set most hunters and many target shooters use every time they
reload their cases. These Forster full length die sets include a full length sizing
die and the Forster Bench Rest seater die. Forster full length sizers feature
hand polishing and the E-Z case neck expander system - a Forster exclusive.
NATIONAL MATCH DIES reduce headspace by .003" and are intended for bolt
action target rifles only.

Attributes

Name: 280 ACKLEY IMPROVED FULL LENGTH BENCH REST DIE SET
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 430102683
Mfr. No.: 4423
Cartridge: 280 Ackley Improved
Diameter (in): 0.875
Die Style: 2-Die Set
Delivery weight: 0.646kg
Shipping height: 54mm
Shipping width: 133mm
Shipping length: 219mm
UPC: 757253991028

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das FULL LENGTH SIZING
AND BENCH REST SEATER DIE SET
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SET von Forster
Products, Inc. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von Patronen zu helfen und bietet
eine hervorragende Qualität und Präzision. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen,
beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig lesen und verstehen, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen, bevor Sie das Produkt verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halten Sie sich über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie Schutzbrille und Handschuhe, um sich vor Verletzungen zu schützen.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Dämpfen und Staub zu
minimieren.
Achten Sie darauf, dass keine losen Teile oder Werkzeuge in der Nähe sind, während Sie mit dem Produkt
arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Die Sets korrekt montiert sind, bevor Sie mit dem Wiederladen
beginnen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Materialien und Komponenten, um das Produkt zu betreiben.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes:1.

Suchen Sie sich einen stabilen, gut beleuchteten Arbeitsplatz.
Stellen Sie sicher, dass alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereitliegen.

Montage des Die Sets:2.

Befestigen Sie die Sizer Die in der Presse gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Überprüfen Sie, ob die Die sicher und fest sitzt.

Verwendung der Sizer Die:3.

Führen Sie die Hülsen gemäß den Anweisungen durch die Sizer Die.
Stellen Sie sicher, dass die Hülsen richtig positioniert sind, um eine gleichmäßige Größe zu
gewährleisten.

Verwendung der Seating Die:4.

Montieren Sie die Seating Die in der Presse.
Platzieren Sie die Geschosse in den Hülsen und drücken Sie sie gemäß den Anweisungen.



Reinigung und Wartung:5.

Reinigen Sie das Die Set regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Lagern Sie das Die Set an einem trockenen und sicheren Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, bevor Sie sie entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE
SET, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von Forster Products, Inc. oder besuchen Sie die offizielle
Website.

Wir danken Ihnen für Ihr Vertrauen in Forster Products, Inc. und wünschen Ihnen viel Erfolg beim Wiederladen!



Consumer Safety Instruction Guide for FULL
LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE
SETS 280 ACKLEY IMPROVED FULL LENGTH
BENCH REST DIE SET
Introduction
Thank you for choosing the Forster FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS 280 ACKLEY
IMPROVED. This guide provides essential safety instructions and information to ensure the safe use of this
product. Please read this manual carefully before using the die set.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is reloading ammunition for firearms.
Always follow the manufacturer's instructions for safe handling and operation of the die set.
Store the die set in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities immediately.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using the die set.
Use the die set in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or particles.
Keep the work area clean and organized to minimize the risk of accidents.
Ensure that all tools and equipment used in conjunction with the die set are in good working condition.
Do not exceed the recommended specifications for the die set, including cartridge specifications and
reloading practices.
If you are inexperienced with reloading, seek guidance from a knowledgeable individual or professional
before use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials, including the die set, reloading press, and appropriate
cartridges.
Read the instructions provided with the die set carefully.

Installation:2.

Securely mount the reloading press to a stable work surface.
Follow the specific instructions for attaching the full length sizing die and seater die to the press.
Ensure that the dies are tightened securely to prevent movement during operation.

Usage:3.

Begin by resizing the cartridge cases using the full length sizing die. Follow the recommended
settings for your specific cartridge.
After resizing, use the Forster Bench Rest seater die to seat the bullets. Adjust the die as necessary
for proper bullet seating depth.



Continuously check for consistency in the rounds produced, making adjustments as needed.

PostUse:4.

Clean the die set after each use to maintain optimal performance.
Store the die set in a dry and secure location.

Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged components of the die set in accordance with local regulations
regarding hazardous materials.
Do not dispose of the die set in regular household waste. Check with your local waste management
authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use or safety of the Forster FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST
SEATER DIE SETS 280 ACKLEY IMPROVED, please refer to the manufacturer's website or contact their customer
service for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el conjunto de dies de recarga Forster Bench Rest para el cartucho 280 Ackley Improved. Este
producto está diseñado para proporcionar un rendimiento óptimo y una experiencia de recarga segura. Esta
guía contiene información importante sobre la seguridad y el uso adecuado del producto, de acuerdo con la
Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante para evitar accidentes.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para minimizar riesgos.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al utilizar dies
de recarga.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Informa a otros usuarios sobre las precauciones de seguridad necesarias al usar este producto.
Revisa regularmente el producto para detectar signos de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Manipulación de Materiales Peligrosos: Ten cuidado al manejar pólvora y otros materiales de
recarga. Sigue las instrucciones del fabricante para su almacenamiento y uso.
Uso de Herramientas: Asegúrate de que todas las herramientas utilizadas junto con el conjunto de dies
estén en buen estado y sean adecuadas para el trabajo.
Condiciones Ambientales: Evita usar el producto en condiciones climáticas extremas o en áreas con
alta humedad, ya que esto puede afectar su rendimiento.
Supervisión: Si eres nuevo en la recarga, considera trabajar con un compañero que tenga experiencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté bien sujeta y en una superficie estable.
Inserta el die de dimensionado en la prensa y ajústalo según las especificaciones del fabricante.
Asegúrate de que el die esté bien alineado y asegurado antes de comenzar.

Recarga de Cartuchos:2.

Coloca el cartucho vacío en la prensa y aplica la presión necesaria para dimensionar.
Cambia al die de asiento y ajusta la profundidad de asiento según las especificaciones deseadas.
Verifica cada cartucho para asegurarte de que cumple con las especificaciones de seguridad y
calidad.

Mantenimiento:3.

Limpia los dies después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena los dies en un lugar seco y seguro para prolongar su vida útil.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de recarga y materiales peligrosos.
No arrojes productos de recarga en la basura común; busca centros de reciclaje o eliminación apropiados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto o si tienes preguntas, consulta el sitio web de
Forster Products, Inc. o busca el punto de contacto en la UE para consultas sobre seguridad.

Recuerda que tu seguridad y la de otros es la prioridad al utilizar este producto. Sigue estas instrucciones y
directrices para garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour l'Utilisation des
Ensembles de Dies de Rechargement Forster
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les ensembles de dies de rechargement Forster, y compris le FULL
LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SET pour le calibre 280 Ackley Improved. Ce guide est conçu
pour t'aider à utiliser ces outils en toute sécurité et à minimiser les risques associés à leur utilisation. Il respecte
les normes de la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que l'outil est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Lis attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Garde les outils hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifie régulièrement l'état de l'outil pour déceler tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité ou l'utilisation, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux des débris.
Utilise des gants appropriés pour éviter les coupures et les blessures.
Assuretoi que la zone de travail est bien éclairée et dégagée.
Ne force jamais l'outil. Si un die ne s'ajuste pas correctement, vérifie les instructions avant de continuer.
Évite de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans les mécanismes de l'outil.
Ne laisse jamais un die ou un outil sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation de l'outil :1.

Assuretoi que le die est propre et exempt de débris.
Vérifie que tous les composants sont présents dans l'ensemble.

Montage du die :2.

Fixe le die de dimensionnement de pleine longueur dans le portedie de ta presse à recharger.
Assuretoi que le die est bien serré pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Réglage du die de siège :3.

Installe le die de siège Forster Bench Rest de la même manière.
Ajuste la hauteur du die en fonction des spécifications de la cartouche.

Utilisation

Dimensionnement :

Introduis la douille dans le die de dimensionnement.
Actionne la presse pour appliquer une pression uniforme jusqu'à ce que la douille soit
correctement dimensionnée.



Siège de la balle :

Place la douille dimensionnée dans le die de siège.
Insère la balle dans la douille et actionne la presse pour la mettre en place.

Contrôle de la qualité :

Vérifie chaque cartouche pour t'assurer qu'elle répond aux spécifications de sécurité et de
performance.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les dies ou les composants usés dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des outils et matériaux de rechargement.
Si possible, recycle les métaux et autres matériaux conformément aux directives locales.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation relative à la sécurité de ce produit, il est recommandé de consulter un
professionnel ou de contacter le service client du fabricant. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle et d'autres
informations pertinentes à portée de main pour obtenir l'assistance la plus efficace.

En suivant ce guide, tu garantis non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres. Prends le temps de te
familiariser avec ton outil et de respecter toutes les consignes de sécurité. Bonne chance et reste prudent lors
de tes activités de rechargement!



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo dei
Dies di Ricarica Forster
Introduzione
Grazie per aver scelto il set di dies di ricarica Forster. Questo prodotto è progettato per garantire una ricarica
sicura ed efficiente delle cartucce. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un
uso corretto e prevenire incidenti. Questa guida è stata redatta in conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o malfunzionamenti.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante il processo di ricarica per proteggere gli occhi da schegge o
detriti.
Utilizza guanti protettivi per evitare irritazioni cutanee durante la manipolazione dei materiali.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi tossici.
Non sovraccaricare il die durante l'uso per evitare rotture o malfunzionamenti.
Segui le istruzioni specifiche per il dimensionamento e la seduta delle cartucce.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro1.

Trova una superficie di lavoro piana e stabile.
Assicurati che l'area sia libera da oggetti non necessari.

Installazione del Die2.

Monta il die di dimensionamento e il die di seduta nel tuo pressa per ricarica seguendo le istruzioni
del produttore.
Assicurati che i dies siano ben fissati e allineati.

Ricarica delle Cartucce3.

Inizia con il die di dimensionamento per ridurre il bossolo alla dimensione desiderata.
Segui le istruzioni per l'uso del die di seduta per posizionare correttamente il proiettile nel bossolo.
Controlla che ogni cartuccia sia dimensionata e assemblata correttamente prima dell'uso.

Controllo Finale4.

Verifica che tutte le cartucce siano prive di difetti visibili e che siano state assemblate secondo le
specifiche.
Conserva le cartucce in un luogo sicuro e appropriato fino al momento dell'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica.
Non gettare i dies o altri materiali di ricarica nel normale rifiuto domestico.
Contatta il tuo comune per informazioni su centri di raccolta o smaltimento sicuro.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. È importante avere a disposizione un contatto per eventuali domande o
preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto.

Seguendo queste linee guida e precauzioni, potrai utilizzare il set di dies di ricarica Forster in modo sicuro ed
efficiente. La sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornirti un prodotto di alta qualità che soddisfi le
tue esigenze di ricarica.



Sikkerhetsinstruksjoner for Forster FULL LENGTH
SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS
Introduksjon
Takk for at du valgte Forster FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS. Dette produktet er
designet for å gi deg en trygg og effektiv omladingsopplevelse. Vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre korrekt bruk og for å minimere risikoen for ulykker.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle brukere av dette produktet har lest og forstått bruksanvisningen før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid passende verneutstyr, som briller og hansker, når du arbeider med omlading.
Kontroller at alle verktøy og utstyr er i god stand før bruk.
Unngå å bruke produktet i nærheten av åpen ild eller i fuktige omgivelser.
Hvis du oppdager skader på produktet, stopp bruken umiddelbart og kontakt produsenten.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun Forsterdies med kompatible kalibre for å unngå skader og ulykker.
Sørg for at dies er riktig installert før du begynner å lade.
Unngå å overbelaste dies; følg produsentens spesifikasjoner for maksimal belastning.
Vær oppmerksom på at varmebehandling av dies kan medføre risiko for brannskader; håndter dies med
forsiktighet etter bruk.
Unngå å bruke skadde eller slitte komponenter; bytt dem ut ved behov.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Les nøye gjennom bruksanvisningen.
Samle alt nødvendig utstyr og verktøy.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig.

Installasjon av dies2.

Fjern dies fra emballasjen og inspiser for skader.
Installer sizing die i omladingspressen og stram til i henhold til produsentens instruksjoner.
Installer seater die på samme måte.

Bruk av dies3.

Følg trinnene for omlading som er beskrevet i bruksanvisningen.
Sørg for at hylsene er rene og i god stand før omlading.
Kontroller at hver hylse er korrekt plassert før trykking.

Etter bruk4.

Rengjør dies og oppbevar dem på et tørt sted.
Sjekk for slitasje før neste bruk og bytt ut skadde deler.



Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av brukte komponenter og emballasje.
Resirkuler materialer der det er mulig.
Unngå å kaste dies i vanlig avfall; kontakt lokale myndigheter for spesifikke retningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av dette produktet, vennligst kontakt
produsenten direkte. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetshenvendelser.

Avslutning
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til en trygg og effektiv omladingsopplevelse med
Forster FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS. Takk for at du tar deg tid til å sikre din egen
sikkerhet og andres.



FORSTER KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa FORSTER KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan korkealaatuista suorituskykyä eri kaliipereille. Tässä oppaassa annetaan tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omien tarpeidesi mukaan.
Lue kaikki käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Kiinnitä holkit tiukasti paikoilleen, varmistaen, että ne ovat oikeassa asennossa.

Käyttö2.

Käynnistä laite vain, kun se on oikein asennettu ja tarkastettu.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti, jotta vältät onnettomuudet.
Älä ylikuormita laitetta, vaan noudata valmistajan suosituksia.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä ja vaarallisista jätteistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen
tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.



Huomautus
Tuotteen käyttöön liittyvät riskit ja vaarat on tunnistettava ja vältettävä. Noudata kaikkia turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för Forster FULL LENGTH
SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS
Introduktion
Tack för att du valt Forster FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS. Denna produkt är
designad för att ge dig högsta kvalitet och precision när du laddar ammunition. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte skadade verktyg.
Håll verktygen utom räckhåll för barn och andra oinvigda.
Använd skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdningsverktyg.
Förvara verktygen på en säker och torr plats när de inte används.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan du börjar använda verktyget.
Se till att hylsorna är av rätt typ och dimension för att undvika olyckor.
Använd alltid verktyget på en stabil och plan yta.
Undvik att använda verktyget om du är trött eller distraherad.
Följ alltid rekommendationerna för användning av hylsöppnarsystemet för att undvika skador.
Använd endast Forster Cross Bolt Die Locking Ring enligt instruktionerna för att säkerställa korrekt
låsning.

Instruktioner för installation och användning

Montering av verktyg:1.

Kontrollera att alla komponenter är närvarande.
Följ monteringsanvisningarna i manualen.
Se till att verktygen är ordentligt åtdragna.

Användning av fullängds storleksverktyg:2.

Sätt in hylsan i verktyget.
Justera verktyget enligt specifikationerna för din ammunition.
Tryck ner handtaget för att utföra storleksjusteringen.
Kontrollera att hylsan är korrekt formad efter storleksjusteringen.

Användning av Bench Rest sätverktöget:3.

Följ samma procedur som för storleksverktyget.
Kontrollera noggrant att sätet är korrekt placerat för att säkerställa optimal prestanda.

Rengöring och underhåll:4.

Rengör verktygen efter varje användning för att förlänga livslängden.
Använd en mjuk trasa och lämpligt rengöringsmedel.
Inspektera verktygen regelbundet för slitage eller skador.



Avfallsanvisningar
Kasta inte använda eller skadade verktyg i hushållsavfallet.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produktens säkerhet och användning, vänligen kontakta Forster Products,
Inc. via deras officiella kontaktkanaler.

Avslutning
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Forster
FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS. Tack för att du prioriterar säkerheten när du arbetar
med omladdningsverktyg.



Návod na bezpečné používání Sady strojů pro
plné délky a bench rest Forster Products, Inc.
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu strojů Forster pro plné délky a bench rest. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečném používání produktu, aby se zajistila vaše ochrana a ochrana ostatních. Před použitím
produktu si prosím důkladně přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si vždy zkontrolujte, zda jsou všechny součásti sady v dobrém stavu.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel, tedy pro přebíjení nábojů.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez nebezpečných překážek.
Při práci s náboji a strojním vybavením noste ochranné brýle a rukavice.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při práci se stroji Forster se ujistěte, že jsou správně nastaveny a že všechny šrouby a matice jsou pevně
utaženy.
Nikdy nevkládejte ruce nebo jiné části těla do pohyblivých částí stroje během jeho provozu.
Používejte pouze doporučené náboje a komponenty kompatibilní s tímto systémem.
Pokud se vyskytne jakýkoli problém se strojem, okamžitě přestaňte používat a zkontrolujte zařízení.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace stroje:1.

Umístěte stroj na stabilní a rovný povrch.
Ujistěte se, že je stroj bezpečně upevněn a nemůže se pohybovat během používání.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně namontovány podle pokynů výrobce.

Používání stroje:2.

Před zahájením práce si důkladně prostudujte pokyny pro použití.
Nastavte stroj podle požadovaných specifikací pro přebíjení nábojů.
Po dokončení práce stroj důkladně vyčistěte a zkontrolujte jeho stav.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který nezpůsobí žádné nebezpečí
pro životní prostředí.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy ohledně bezpečnosti výrobku nebo prohlášení o nebezpečných produktech se prosím obraťte
na příslušné úřady nebo se informujte na platformě Safety Gate EU.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.
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